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IIon cumaTramachl

«Kaci0u-0arpITTasiFaH MIET TUT» MOHI MIHAETTI KypaM OOJIbIN caHala bl )koHe 0aza-
JBIK IOHAEP CaHaThIHA KIPEAl , 01 CTYACHTTEPIIH aFbUIIIBbIH TIIIH YUPEHY
KaKETTUIIriHE OeHIMIeNTeH , OH1a OolaliaKk MaMaHIbIKThIH €PEKILENIr eCKEPUITeH.
AFBUIIIBIH TUTIHE KOC10U-0aFbITTa OKYIbIH HET13T1 MaKcaThl OHBIH apHaYJIbl TTOH]IEP-
MEH MHTETPALMSIIBI KOCBIMIIIA KOCIOM O11iM ajTy JKoHE KaKETTi camajbl Kocion
TYJIFAHbI KaJIBIITACTHIPY OOJIBIN TaObLIAbI.

ITonnig MakKcaTbl

[ToHHIH HETI3ri MakcaThbl MEH MIHJIETI — TYMHYCKaaa OepuIreHFbLUTBIMU-TEXHUKAIBIK
MOTIHJIl OHTANJIbl OKY JaF/bICBIH KaJBIITACTHIPYa, MOTIHIE Tajljiay acay enTUIIriH
erKeN-TerKe TYCIHIMN, aKnapaTThl O1p Kyihere KenTIpyl *oHe MaMaH[IbIFbIHA cait
KEJIeTIH 9JIEOMETTI €Ki JKaKThl IYPhIC aynapa OlTyjie, COHBIMEH KaTap MOTIHIe aHJamnTa
MEH OHBIH KbICKAIIIa Ma3MYHBIH a3y JaFIbICHIH KAIBINTACTBIPY OOJIBIT TaObIIa b

IIon mingerTepi

Ochbl IOH/T1 OKY HOTHKECIHE CTYJICHTTED:
-TOJIBIK aKmapaT ajly )KOHe Ma3MYHBIH aHa TUI1HE Jka30ala ay/iapy apKbUlbl )KETKI3Y
MaKCaThIH]a MaMaH/IbIKKA OaliJIaHBICTHI MOTIH/II 3€PTTEH OTBIPHIN OKY;
-TaHbICA OTBIPBIN OKY — KaJIbl ABTOPJIBIH JOJI€N KEATIPY OaFbIThl MEH TaKbIPBHINTHIH

MaMIYBIH Kajaraiay jkoHe Heri3rl akmaparTsly 70%-bIH TYCIHYENTUIINIMEH
TYCIHY

CypeTTene;

- JKaJITIbl MOTIHHIH Ma3MYHBIMEH TaHBICY MaKCaThIH/IA JKOHE 1PIKTEIT aJIbIHFaH MOJIIMET
HET131H/1€ KapaCThIPBUIBII OTHIPBUIFAH MOCEJIETe Opaid, MOTIH/II CUTIATTAy CNTUIIro

MOTIH/I (Kapar IBbIFY) KO3 KYT1pTe OKyFa KaTabl;
-)KaH-KaKThI 13/IeHE OTBIPBIN OKY — OeNTiIl O1p MAMIMETTI 0acKa aKknapar Ke3JAepiHeH
13/1ey/1l Tajan eTeTiH OKy TYpi;

TYCIiHIK aJ1ybl Kepek:

FbImbIM MEH TEXHUKA TUIAIK KATBIHACHI TYpabl , FEUIBIMU-TEXHUKAIBIK TEPMUHAEPIL
aybI3ll1a COMIeye cayaTThl KOJAaHYybl THIC.

Oiyi Kkepek:




-IIIET TUIMIK KaphIM-KaThIHACTA JIEKCUKAJIBIK KOHE TPAMMATHKATIBIK MUHUMYM/IBI;
-3JIEKTP PHEPreTUKACHI CalachIH/Ia IIET TUIIHJIE KOCIOW CUIIaTTaFbl TEPMUHIEPI;
-3JIEKTP PHEPTeTUKACHI CATaChIH/A 91€0UETTEr1 TEXHUKABIK ayJapMachlHbIH HET13r1
TOCUIJIEPIH;

-MaMaH/IbIFbl OOMBIHIIIA 91€ONETTI aHHATALIMSIIAY KOHE pedepaTTayIbIH Herisi
TOCUIZIEpiH 01Tyl Kepek.

icTeil aybl Kepek:

-Koc10m meHOepaeri KapbIM-KaThIHAC asIChIH/Ia MOTIHHIH jka30aIiia xoHe aybI3ia
ayJapMachIH, ET TUTIHAC TUIIK KbI3METT1 YHBIMIACTHIPY;

-3JIEKTP DPHEPTeTUKA CaJaChIH/IA MIET TUTIH/IE OKbIFAH MOTIHHIH Ma3MYHBIH
TEPMHUHJIEP/I1 KOJIaHa OTBIPHII, KETKI3y KepekK.

NPAKTUKAJBIK MAIIBIKTAHYbI KEPeK:

ICKepJIiK aKmapaTThIK XKoHE KociOn JeHTeieri xadbapimap/asl maibIMaay KOHE ThIHIAY
OapbIChIHJIAa TYCIHY; SJEKTPIHEPTrEeTUKACH] CaJlaChIH/Ia KOCIOM JIEHTeil/ie TUaIoTThI
’KOHE MOHOJIOTTHI TYPFbIJIa Coiyiece ally;0eplireH MaTepualiaH MaHbI3bl aKIapaTThl
KUHAKTAy MaKCaTbIH/IA ICKEPIIIK KOHE FhUIBIMU-TEXHUKAIBIK Ky KaTTap bl OKY KoHE
OHBI K9c10U coliecy/ie KOJIJIaHy;PECMU JKOHE KOCIOM TepMUHJIEP/I1 KOJIJTaHA OTHIPHIT
xKazy.

«Koci01-0OarpITTaiIFal MIET TUI MOHI MIETEN TUNHIE MaMaHIBIKTBIH MOHIIK
callachlH OKBITYJIbI YiFapaabl »OHE OKBITYIbIH MoJeiiHIH JKanmbieypornaabik
crangaptel B2 nenreiiine coitkec keneai (0azanbik ctangapT aeHreui (III yiaTTeik
cranaaptteik- [1-¥C). Ilonai MeHrepyre OailylaHbICTBI OOJKaMIIbl HOTHXKENEP
JUHTBUCTUKAJIBIK, NPAarMaTUKalbIK J>KOHE OJEYMETTIK MOJEHU KY3IPETTUTIKTEP/IIH
Kypamjac OeJiiKTepi peTiHAe CTyJAeHTTep OolbiHAa O1IIM, OUTIK KoHE JaFabLIapibl
KJIBIITACTBIPY Il KapacThIPAIbI.

[IoHal OKY HOTHIKECIHIE CTYACHT ©31HIH KOCIOM 1C-OpEKETIH OWJarblail 1CKe
acwIpy YIIIH TOMEHJIET1 Co3 OUTIKTEepiH MEHIepyl THIC:

QUMANBLIM JHCIHE MBIHOAILIM IpeKeminoe:

- PENpOIYKTUBTIK JKOHE TMPOJYKTUBTIK CHUIATTAaFbl Oip-OipiMEH  JIOTHKAJBIK
OailmaHpIChl 0ap opaibIMAAp KypacThlpy, COHBIH apachlHIa allbIHFaH akKnaparka
OalIaHBICTBI 63 KO3KapachlH HET13/el 011y,

- MaMaH/IbIFBI OOMBIHIIIA XabapiiaManap >koHe OasHaamanap »acai oury;

- ICKepH KeJicce3lepl Kyprizyre OaillaHbICThI OTKEH TUT MaTepualapblH KOJAaHa
ouny;

- OHrIMEJIECYIIl CEPITIHIH YITTBIK MOJEHU €pEKIIETIKTEPIH ecKepe OThIpa OeilpecMmu
Typle Tuigece Ouly, COHBIH I1lIHAE OlpHEelle aJaMHBbIH OHIIMECiHe apajaca Oy,
OHIIME JKENICIH peTrTed Ouly, OHTIMEH1 Jep Ke3iHAe TOKTara Ouly, Y3UIl KEeTKeH
OeilpecMH QHTIMEHI JKaJFacTeipa OuTy;

- I9JIeNIEpAl KeNTipe OThIpa ICKEePIIiK HET13/Ier1 CyX0aTThl Kyprize Ouy;

- TON aJJIbIHAA COUJICHTEH CO3/ll, OHBIH IMIIHJE aKMapaT KEeTKI3Y/IH Ka3ipri 3aMaHFbl
KYpaJIIapbIHBIH KOMETIMEH OepUITeH MAIMETTEP/I1 TYCiHE OLTy;

- TeJIeANAAp KOHE PAJU0 aAPKBIIBI OEPUITeH aKmapaT MAIMETTEP/Il TyCiHe OuTy;
OKBLIbIM JHCIHE HCA3LLILIM OLIIKMepi canacblHoa:

- MaMaH/IbIK OOMBIHIIIA 9eOUETTI OKBIT TYCiHE OLITY;

- Oacrnace3s xoHe FamamTop KemciHeH aKnapaTThlK MANiMeTTepl Taba Oiy;



- pecMH koHe OelipecMu XaTTapAbl Kkas3a OuTy;

- KeJen XaT, HycKay, KeJiCIMIIapT, »ocmap, TYHIHJIeMe, Talchipbic, pedepar
KypacTbIpa Oiy;

- cayaliHama, JIeKJIapanusiapIsl TOJIThIpa 01y,

- YCHIHBUIFaH Mocesie OOMBIHIIA ©3 MIKIPIH JAJICNJIEPMEH HET13/e KeTKize 01y,

- xkaszbama Typae GdakTiepAl IIBIFApMAIBLIBIK — HETi3ie  Tajjard, oJap.ibl
KOPBITBIH IbLIAN O1TY;

ayoapma canacviioa:

- ICKeJTIK XaTTap bl METeN TUTIHe, aHa TUTIHEH IIeTeN TUTIHE ayaapa Ouy;

- KOCiOM TaKBIPBINTAFBl KY)KaTTap, Makaiajap >koHe T.0. Marepuaimapibl KhICKaIia
KOHCIIEKT KOHE aHHOTAlMs TYpPIHJE LIeTeN TUIIHEH aHa TUTIHE, aHa TUTHEH IIeTel
TIJIIHE ayIapyIbl )Ky3ere ackipa Oiy;

epammamura 6apvicbiHOA.

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

« Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepexBusurrep

byn nonai oKy ymiiH keneci moHaepai urepy kaxet: «lller timi» Blaenreinmgeri Oa-
KaJlaBpyuaT KypChl

IHocTpexkBu3uTTEp
«KaociOu-OarpITTasIFaH €T  TUI» TOHIH  OKYy  Ke3lHAE  alblHFaH  OuliM
«DIEKTPMEXaHUKACHl JKOHE JJICKTPTEXHUKAIBIK JKaOIbIK», « JKBUIIyMEH KamTy»

MIOHJIEPIH UTepy Ke31HJe KOJIIaHbLIa Ibl.

IIoHHIH TAKBIPBINTHIK KOCMIAPHI
Cabak Typepi OoifbIHIIIa €HOCK KOJEM/ITIT1, CaF.

MpaKTHKAJI

nopic BIK 3;:;:11- COOX | CoxX

Tapay araysl, (TakbIITap)




1.Electric power stations.

Text: Generation of Electricity.

Text: Resistance.

Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would;

2. Electric power systems and networks.
Text: Electromagnetism. Electromagnetic
Induction.

Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;

3. Electric power supply.

Text: Three-Phase Generator.

Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect

4. Electric power supply.
Text: Alternating — Current Motors.
Grammar: Continuous versus Simple.

5. Reley protection and automation.
Text: Transmitting Alternating Current.
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)

6. Nontraditional and renewable
sources of energy.

Text: Alternating — Current Motors.
Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

7.Three- phase transformers.
Text: Single —Phase Motor.
Grammar: Modal Verbs.

8.Three- phase transformers.
Text: Induction Motor.
Grammar: Participle 11.

9. Direct-Current Generators.

Text : Types of Direct-Current Genera-
tors.

Grammar: Participle 1.

10. Solar power.

Text: Induction Motors.

Grammar: Zero, first, second and third
conditionals.

11. Natural resources and energy.
Text: Difference Between Alternating-
and Direct-Current generators.
Grammar: Wish and if only

Review 1

12. World power resources.
Text: Compound Generators.
Grammar: Passive.

13. Nuclear energy.
Text: Direct-Current Motors.




Grammar: Compounds of some, any, no,
every

BAPJIBIT'BI: 30

30

30

IIpakTuKaJBIK (CEMUHAPJIBIK) cadaKTap Ti3imi
1. Electric power stations.

2. Electric power systems and networks.

3. Electric power supply.

4.Electric power supply.

5. Reley protection and automation.

6. Nontraditional and renewable sources of energy.
7. Three- phase transformers.

8. Three- phase transformers.

9. Direct-Current Generators.

10. Solar power.

11. Natural resources and energy.

12. World power resources.

13. Nuclear energy.

CO’K-re aprairan 0aKkbL1ay TANCHIPMAJIAPbIHBIH TAKbIPBIITAPHI

1. Electric power stations.

2. Electric power systems and networks.
3. Electric power supply.

4.Electric power supply.

5. Reley protection and automation.

6. Nontraditional and renewable sources of energy.
7. Three- phase transformers.

8. Three- phase transformers.

9. Direct-Current Generators.

10. Solar power.

11. Natural resources and energy.

12. World power resources.

13. Nuclear energy.

Crynenrrrep OL1iMiH Oaranay KpuTepuiljiepi

[lon OolibiHIIa eMTHUXaH Oarachl MEXeNiK Oakpulaynap OOWBIHIIA MAaKCUMyM

kepcetkimtep (60%-ra neliH) MEH KOpPThIHABI arrectarrayAblH (emTtuxaH) (40%-ra
NeliH) coMachl PETIHAEC aHBIKTAIabl *koHe Kectere covikec 100%-ra nmeiiHri MOH/II

KYpau/ibl.

IIon OoiibIHIIA OepijireH TanchbIpMaJapibl OPbIHAAY MEH TANCHIPY KecTecl

baxpinay M:ag;)]f 1:[42}1 ¥ ChIHBUIATBIH Opsinay baxpinay Tanceipy Ba
TYpi $a3M¥HH oneduer Y3aKTBIFbI TYpi Mep3imi o
Speaking Describing a dia- [1], [4], [6] 2 KaTbIHAC AFBIMIaFBI 512




gram carar anraiap 15
. BEANENE]
Writing D_escrlbmg an ob [41. [51. [6]. 2 KaThIHAC JN— 6, 13
ject or a process (71, [8] carar arranap 15
Reading Reading compre-
and translat- | hension and trans- (11, [[Aé]] [6]. 3 KaTFI’HT{aC AFBIMIarbI rf'T 1Hl 15
ing lation cara airrajap
Vocabular Practicing vocabu-
4 lary and grammar 1 KaTeIHAC . 7,14 15
grammar : . - [1], [3]. [5] Mesxenik
skills with multi- caraT anTaap
test -
ple choice test
[lon maTepuansi- | Herisri xxone
.. 3 KaThBIHAC Kopsi- Ceccus
EmTuxan HBIH UT€PLIy1H KOCBIMIIIA cararTa THIHJIBI Kesite
TEKCcepy onebuer Tizimi P 40
Bapiibirel 100

Casicar :koHe nmpouexypajgapbl

«Koci0u-6arpITTasiFal MeT TUT» MOHIH OKY KE31HJIe Kellecl epekesiepl YCTaHyabl

CYypalMBbIH:

1 Cabakka Kenrikey.

2 Cabakran goneni cederncis Kaamay, ayblpraH jKaF/iaiiia aHpIKTama, aja 6acka
JKarainapaa TyCIHAIpMe XaT YChIHYIbI.

3 CabaxThIH OapJbIK TypJiepiHE KAThICY CTYACHT MIHAETTEPIHIH KaTapblHA XKaTabl.

4 Oky mpoIIeCIHIH KYHTI30€JIK KECTECIHE ColKec OapIblK OaKbuIay TYPIiH TaIlChIpy.

5 KatpIcmiaran IpakTUKAJIBIK KOHE 3€PTXAHAIBIK Ca0aKTapabl OKBITYIITBI KOPCETKECH
yaKbITTa OTey.

Heri3sri ogeduer Ti3imi

1. Kymaukosa I'.K. Electric Power. O0y4enue npodeccruonaabHO-
OpUEHTHUPOBAaHHOMY UYTeHUIO. Y4yeObHoe mocodue. Mockaa, 2005.

2. PanoBens B.A. YuebHoe mocoOne « AHTTTUHCKHIM SI3bIK ISl TEXHUYECKUX BY30BY,
Mocksa, 2010.

3. David Bonamy. Technical English 2. Course Book.- PEARSON: Longman, 2008.

4. I'.Il.LbyxapoBa TexHuueckoe 4YTeHHUE JJIs1 SHEPTreTUKOB. MeToanueckoe nocoodue
10 AHTJIMHCKOMY SI3BIKY JUJISL CTYZI€HTOB |, 2 KypCOB 3HEPreTUUECKUX CIIELUATIBHOCTEN
JTHEBHOM M 3a04HOM (opM 00yueHusd. , Y IbsiHOBCK, 2004.

5. Apnanosa T.JI., PuBkunn T.B. AHrnmiicknii a3b1k. MeToan4YecKue yka3aHus s
CTYJIEHTOB 2 Kypca M0 CHelHalIbHOCTU «HeprocHadxenue». Camapa, 2003.

6.E.M. Fabre, S.R. Esteras, Professional English in Use. Cambridge University Press,
2010.

7. CanpikoBa A.K. English for power engineering students. Yue6Hoe nocodue ANUDC.
Ammatsr, 2008.

8.A.B. Kopxasun «lIpaktudeckuii Kypc ¢ppaHIly3CKOTO S3bIKa 7151 TEXHUYECKUX
BY30B», M.: Beicmas mkona, 2000.

9. H.B. bacoga, J.W. Batnuna, T.®. I'aitBonenko, JI.E. JIsicoropckas, B.51.
Tumomenko, JI.B. llymmax Hemenxuit niis texunueckux By30B , Poctos-Ha-J/loHy:
®ennkc, 2003.



10. Marie- Odile Sanchez Macagno, Lydie Corado “Faire des affaires en francais”,
Paris: Hachette, 2000.

KocbimMima aaedueT Tizimi

I1.1TymnsHckui A.JL. YnpakHeHHs 110 IepeBOAY HAYYHOU U TEXHUYECKOM
JUTEPATYPBI C AHIJIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKUIU U C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKHIA. -
MaH.: OO0 «Ionmypu», 1997.-400c.

12.CokonoB C.A. OO6yyeHue 4YTEeHUIO HAyYHbIX TEKCTOB M YCTHOM peyu Mo Hay4HOU
TEMATHKE HAa aHTJIMHUCKOM s3bike.-Hayka, 2002.-203c.

13.I'puropoB B.b. xak paboTaTh ¢ Hay4HOIl cTaThEN: yueOHOE Tocodue s
TEXHUYECKUX By30B.-M.: Bricmas mkona, 1991.

14.T'omukoBa XK. A. Learn to Translate by Translating from English into Russian.- M.:
00O «Hosoe 3nanue», 2004.

15.E.b. Anexcanaposckas, H.B. JloceBa « [Tlocobue no o0yueHnI0 aHAIMTHIECKOMY
YTEHUIO U pedepupOBaHUIO Ha PpaHILy3cKOM si3bike».-M.: MITUMO, 2001.
16.Norbert Becker Fachdeutsch Technik Metall-und Elektroberufe Grundbuch 1995
Max Hueber Verlag.

17.Alex Hering, Magdalena Matussek, Michaela Perlmann-Balme Ubunsgrammatik
Deutsch als Fremdsprache.-2002 Max Hueber Verlag.

18.MatBumun B.I'., XoBxyH B.I1. «buznec —kypc ¢ppaHIy3cKOTo sS3bIKa.-
Kues:JIoroc, 1999.
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